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Demande d’Autorisation Installateur /
Application for Installer Authorization 

[bookmark: _GoBack]A retourner à / To be returned to:
 ASEFA - Secrétariat permanent
Siret n° 40141837100019
33 avenue du Général Leclerc  F-92260 FONTENAY AUX ROSES
Tél. +33(1) 40 95 61 02 - e-mail : contact@asefa-cert.com

	Demandeur d’Autorisation ASEFA / Applicant for ASEFA Authorization (1)

	Société / Company : 

Nom du responsable légal / Name of the legal representative :

	Statut juridique / Legal status :

	Adresse / Address :


Pays / Country :


	Nom et prénom du contact / Person in charge (first and last name) :

Telephone :					E-mail : 

(1) La facture de l’ASEFA sera établie au nom du demandeur / ASEFA invoice will be established in the name of the applicant.

Facture à émettre à / Invoice to be issued to : 
.  Adresse / Address  : 
.  Nom du contact / Name of the contact :  
.  Telephone :                                                     E-mail : 
N° TVA intracommunautaire / VAT N° : 
N° SIRET : 
Nom de la banque / Bank name : 
N° de compte / Account N° : 
Conditions de paiement / Terms of payment :
Si cette rubrique n’est pas complétée, les conditions de paiement de l’ASEFA, telles qu’indiquées sur nos offres, seront appliquées / 
If this section is not completed, the payment terms of ASEFA as indicated on our offers will be applied.

Toute première demande doit être accompagnée d’un extrait KBIS de l’entreprise datant de moins de trois mois / 
All first application must be accompanied by the registration and statutes official document going back to less than three months.


	Nature de l’entreprise / Company size

	De 1 à 20 employés / 1 to 20 employees     [   ] 
	Plus de 20 employés /  More than 20 employees     [   ] 

	Type de demande / Type of application

	Initiale / Initial      [   ] 

	
Extension */ Extension     [   ]      N° Autorisation ASEFA / ASEFA Authorization N° : 

* Si ajout de personnel qualifié / When adding qualified staff


	

Preuve de conformité / Proof of compliance
A joindre au dossier de Demande / To be enclosed with the Application File




	Nom du Document /
Document Name
	OK/NOK
ou/or
NA
	OK
Référence / Reference
	NOK
Date planifiée / Planned date

	Certificat de Formation / 
Training Certificate
	
	
	

	Certificat de Formation / 
Training Certificate
	
	
	

	Certificat de Formation / 
Training Certificate
	
	
	

	Certificat de Formation / 
Training Certificate
	
	
	

	Certificat de Formation / 
Training Certificate
	
	
	

	Liste du Personnel Qualifié /
List of Qualified Staff
	
	
	

	Demande d’Autorisation / 
Authorization Application Form
	
	
	

	Qualification IRVE (*)
	
	
	




Merci d’ajouter les lignes nécessaires pour compléter cette check list / Please add any extra line to complete this check if necessary.

CONDITIONNEL : Dans le cas d’un Installateur non qualifié IRVE (selon le décret n° 2017-26 du 12/01/2017) de plus de 20 employés, ces documents seront contrôlés lors de l’Audit / For companies employing > 20 people, these documents will be checked during the Audit.

	Nom du Document /
Document Name
	OK/NOK
ou/or
NA
	OK
Référence / Reference
	NOK
Date planifiée / Planned date

	Rapport d’audit / 
Audit Report  
	
	
	




(*) Uniquement pour la France, décret n° 2017-26 du 12/01/2017 / 
      In France only, decree n° 2017-26 of 12/01/2017






ENGAGEMENT / COMMITMENT

Je / I hereby
Nom / Name :
Fonction / Function :
Agissant pour le compte de / Acting on behalf of :

Déclare / Declare :

· Avoir pris connaissance et accepter l’intégralité des Règles dans leurs versions en vigueur (Règles de Certification et Référentiel Technique) applicables en regard de la présente demande. / Having read and agree to all the Rules in their current version (Technical Reference and Requirements and Certification Rules) pertaining to this application.
· Ne pas soumettre d’information fausse ou inexacte. / To not apply fake or faulty information.
· Avoir été informé et accepter le fait qu’ASEFA effectue un reporting au propriétaire de la Marque sur les demandes (en cours et terminées) concernant le processus de certification EV READY / Having read and agree that ASEFA reports to the Mark owner about the Applications (in progress and finalized) regarding the EV READY Certification process

En signant ce document, vous donnez votre accord pour la publication de votre société au niveau de la liste des installateurs autorisés. / By signing this document, you give your agreement to the publication of your company in the List of Authorized Installers.

L’enregistrement en tant qu’Installateur autorisé ne décharge ni le fabricant, ni l’installateur, ni l’opérateur de leurs responsabilités vis-à-vis des règles de sécurité applicables et des règlements et des lois en vigueur. / The registering as an Authorized Installer shall not relieve either the manufacturer or the installer or the operator of their responsibilities vis-à-vis the applicable safety rules and Laws and regulations.


Date et signature précédées de la mention manuscrite « Lu et approuvé » / Date and signature preceded by the handwritten statement "read and approved" :






	Cadre réservé à l’ASEFA / Frame reserved to ASEFA

Demande reçue le / Application received on :


Acceptation de la demande / Approval of the application : 
Nom et visa / Name and visa :

Fonction : 	


Numéro de dossier attribué / File number : 
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